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जग वाले सव िरते, मतलब से िनभाएगे
िदल लगाले सांवरे , ये ेम िनमाएगे
जग वाले सव िरते, मतलब से िनभाएगे

ये रीत है दुिनया की,िगरते को िगराते है
हारो को हराते है, रोतो के लाते है
है शाम बस ऐसे, जो तुझको िजताएंगे
िदल लगा ले सांवरे से, ये ेम िनभाएंगे
जग वाले सव िरते, मतलब से िनभाएगे

हर भटके राही का, खाटू ही िठकाना है
इस बात को सतो ने, ानी ने माना है
भु राह से भटको को, मंिजल िदखलाएंगे
िदल लगा ले सांवरे से, ये ेम िनभाएंगे
जग वाले सव िरते, मतलब से िनभाएगे

तेरी भी राहो के, कांटे वे चुन ल गे
त ूअजी  लगाकर देख, बाबा तेरी सुन ल गे
गीतांश तुझे बाबा िदल से अपनाएंगे
िदल लगा ले सावो से चे ेम िनभाएंगे
जग वाले सव िरते, मतलब से िनभाएगे

जग वाले सव िरते मतलव से िनभाएंगे
िदल लगाले सांवरे से ये ेम िनभाएंगे
जगवाले सब िरते मतलव से िनभाएंगे
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Jag wale sab rishte matalab se bnayenge Lyrics in
Hinglish
Jag wale sab rishte, matlab se nibhaenge
Dil lagale sanware, ye prem nibhaenge
Jag wale sab rishte, matlab se nibhaenge

Ye reet hai duniya ki, girte ko girate hai
Haaro ko haraate hai, roote ko rulate hai
Hai sham bas aise, jo tujhe jitayenge
Dil laga le sanware se, ye prem nibhaenge
Jag wale sab rishte, matlab se nibhaenge

Har bhatke raahi ka, Khatto hi thikana hai
Is baat ko santon ne, gyaani ne maana hai
Prabhu raah se bhatko ko, manzil dikhlayenge
Dil laga le sanware se, ye prem nibhaenge
Jag wale sab rishte, matlab se nibhaenge

Teri bhi raaho ke, kaante we chun lenge
Tu arzi lagakar dekh, Baba teri sun lenge
Geetansh tujhe Baba dil se apnayeenge
Dil laga le sanware se, ye prem nibhaenge
Jag wale sab rishte, matlab se nibhaenge

Jag wale sab rishte matlab se nibhaenge
Dil lagale sanware se, ye prem nibhaenge
Jag wale sab rishte matlab se nibhaenge

Jag wale sab rishte matalab se bnayenge
Meaning in English

Verse 1:
People in the world: All relationships in the world are
maintained based on their usefulness.
Love with the beloved: True love is sincere and meaningful,



unlike worldly relationships.
Relationships: Relationships are often maintained for personal
gain, but true love is unconditional.

Verse 2:
Worldly customs: The world often betrays those who are in
need or weakness.
Defeating losers: It ignores the defeated and mocks the
sorrowful.
Divine intervention: However, the divine will support and uplift
those who have faith and love, offering true support.

Verse 3:
Shelter for wanderers: The divine is a refuge for all lost souls
and wanderers.
Acceptance: Saints and wise people acknowledge this truth.
Guidance: The divine will show the right path and help people
find their way.

Verse 4:
Clearing obstacles: The divine will help remove obstacles and
fulfill requests.
Personal touch: The divine is approachable and listens to
prayers.
Support: The divine embraces and supports devotees
wholeheartedly.

Verse 5:



Worldly relationships: All worldly relationships are based on
utility.
True love: True love with the divine is sincere and fulfilling,
unlike these transactional relationships.

The song contrasts worldly relationships, which are often based on self-
interest and practicality, with the concept of divine love. It emphasizes
that while worldly relationships are transactional, true love from the divine
is unconditional and supportive. The divine offers shelter and guidance to
those who are lost, removes obstacles, and listens to sincere prayers.
Ultimately, it suggests that divine love is genuine and steadfast, unlike the
often self-serving relationships found in the world.


